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Okama Inari

Inari, a guardian god of the feudal lord governing Asuke in the 1680s, was relocated to the
present site in 1955 and has since been worshipped as Okama Inari. Foxes, which are
messengers of the inari god, are enshrined in a rice kettle, okama, which is as large as two
meters in diameter. A rice kettle of this size is very rare.

This shrine is associated with the legend about a magical rice kettle that fed many people
but never became empty. Thus, it is believed that worshippers of this shrine will have
enough to eat throughout life.

Okama Inari

Inari, a divindade guardia do senhor feudal de Asuke da década de 1680, foi consagrado
aqui como Okama Inari em 1955.

A panela que consagra o pequeno santuario tem 2m de diametro e esse tamanho é
considerado muito raro.

Segundo a lenda, diz-se que muitas pessoas poderiam se alimentar com o arroz cozido
nesta panela pois ndo tinha limite. Por isso, diz-se que se rezar neste templo ndo passara
fome.
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